	NR
	Mittwoch, 29. September 2021, 08:00-12:30
	Nachmittags: Fraktionsausflüge
	Woche: 3

	CN
	Mercredi, 29 septembre 2021, 08:00-12:30
	Après-midi: sortie des groupes
	semaine : 3

	CN
	Mercoledì, 29 settembre 2021, 08:00-12:30
	Pomeriggio: escursioni dei gruppi
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	VEREINIGTE BUNDESVERSAMMLUNG – ASSEMBLEE FEDERALE (CHAMBRES REUNIES) – ASSEMBLEA FEDERALE PLENARIA
08:00 - 08:30

	
	20.218
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesstrafgericht. Gesamterneuerung für die Amtsdauer 2022 – 2027
Tribunal pénal fédéral. Renouvellement intégral pour la période de fonction 2022 – 2027
Tribunale penale federale. Rinnovo integrale per il periodo 2022 – 2027
	
	
	GK
CJ
CG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	
	21.201
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesverwaltungsgericht. Wahl von drei Mitgliedern
Tribunal administratif fédéral. Élection de trois membres
Tribunale amministrativo federale. Elezione di tre membri
	
	
	GK
CJ
CG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	
	20.210
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesanwalt/Bundesanwältin. Wahl
Procureur(e) général(e) de la Confédération. Élection
Procuratore/procuratrice generale della Confederazione. Elezione
	
	
	GK
CJ
CG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	
	
	
	


	Aktuelle Debatte: Pandemie und Krankenpflege
[bookmark: _GoBack]Débat d'actualité: Pandémie et soins infirmiers
Dibattito d'attualità: Pandemia e infermieristica
	
	
	
	EDI
DFI
DFI
	
	
	IIIb/IV

	
	21.3998
	n
	DE
FR
IT
	D.Ip. Fraktion S. Pandemie und Pflege. Für einen koordinierten Ausstieg aus der Krise
Ip.u. Groupe S. Pandémie et soins: pour une sortie coordonnée de la crise 
Ip.u. Gruppo S. Pandemia e cure. Per un'uscita coordinata dalla crisi
	
	
	
	
	
	
	

	
	21.4006
	n
	DE
FR
IT
	D.Ip. G. Pflege stärken - Bundesrat muss jetzt Verantwortung übernehmen 
Ip.u. G. Renforcer les soins. Le Conseil fédéral doit prendre les choses en main
Ip.u. G. Rafforzare le cure infermieristiche. Il Consiglio federale è chiamato ad agire
	
	
	
	
	
	
	

	
	21.4007
	n
	DE
FR
IT
	D.Ip. Fraktion GL. Medizinische Versorgung und Pflegequalität auch in Krisen 
Ip.u. Groupe GL. Garantir la prise en charge médicale et la qualité des soins, y compris en période de crise
Ip.u. Gruppo GL. Assistenza medica e cure infermieristiche di qualità anche in tempo di crisi
	
	
	
	
	
	
	

	
	21.477
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. UREK-NR. Verlängerung des Reduktionszieles im geltenden CO2-Gesetz
Iv. pa. CEATE-CN. Prolongation de l'objectif de réduction de la loi sur le CO2
Iv. pa. CAPTE-CN. Prorogare l'obiettivo di riduzione dell'attuale legge sul CO2
	
	Pa. Iv. 2. Phase
Iv. pa. 2e phase
Iv. pa. 2a fase
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Bäumle
Bourgeois
	
	IIIb/IV

	
	20.081
	s
	DE
FR
IT
	Unterirdischer Gütertransport. Bundesgesetz
Transport souterrain de marchandises. Loi
Trasporto di merci sotteraneo. Legge federale
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Borloz
Christ
	
	IIIa/IV

	1
	
	
	


	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	Fortsetzung
Suite
Continuazione
	
	
	
	
	

	


1 Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 12.15 Uhr 
1 Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 12h15 
1 Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 12.15
